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Noormees, kes kamina juures laua ääres istus, raputas 
kaanega sigari peält tuhka maha. 

^Spiritualismus — lollus," tähendas ta, oma sõnu ai° 
gutamisega lõpetades. 

„Ei tea," ütles majaisand, „mõnikord saab niisugust 
imelikka asju kuulda et . . ." 

„Mul tuli meelde . . ." hakkas unise näoga isand oma 
korda peäle, aga prantslane ei lasknud teda edast rääkida, 
waid ütles: 

„Kas meie, pisikesed ussikesed, kes me oleme, tohime 
ütelda — lollus wõi mitte lollus? Teie Shakespeare'! oli 
õigus, üteldes: „Iah, sõber Horazius, ilmas on palju aru-
saamatat, mida meie targad uneski ei ole näinud." 

„Spiritualismus . . ." hakkas majaisand rääkima, aga 
prantslane ei andnud tale aega lõpetada: 

„Mul omal on üks juhtumine teada, mida millegiga 
peale spiritualismuse ei wõi seletada. Sellest on juba kaks 
aastat tagasi. Kas te ei tahaks seda lugu kuulda?" 

Unise näoga isand, kes ainult ennast armastas rääkimas 
kuulata, pomises midagi oma ette. Teised olid kohe sellega 
nõu?. Kõrwast toast, kuhu naisterahwad peäle lõunasööki 
olid läinud, kostis klawerimäng. 

Prantslase silmad, mis wiinaklaasi poole olid pöördud, 
hiilgasid. Oli, nagu näeks ta selle wedeliku sees, mis seal 
klaasi sees wahutas, terwet seda lugu üles kerkiwat. Siis 
algas ta: 

„Oli soe sügisene õhtu. üks. noor, kõrge kaswuga 
meesterahwas, kes kokkupandud maalimise lauda kaenlas 
kandis, sammus mööda Parisi-Versaille maanteed edasi. 
Nägu oli tal mureline, näha oli, et üts paha mõte teda 
waewas. Korraga pööras ta pahemale poole, põikuulitsasse, 
ja jäi wõõrastemaja „Must hunt" ette seisma, mis iialgi 
tühi ei seisnud. Wõõra wõttis paks, kawalate silmadega, 
peremees wastu. Noormees aga waatas üle tema pea, nagu 
otsiks ta kedagi teist, ja teatas siis, et ta ööseks tahab 
siia jääda. 

„Mul wist ei olegi . . ." sõnas peremees kõheldes, — 
„ehk . . . Gaston!" karjus ta korraga, „kas neljateistküm--
mendast numbrist sõitsid juba ära?" 

«.Jah, juba wara hommikul, teid ei olnud kodus, ja 
sellepärast wõttis preili raha wastu." 

„Preili Anital" küsis korraga noormees. 
„Minu õetütar. Teie olete wist kuulnud temast. . . 

Teie maalimise kastist näen ma et kunstnik olete. Teda pee-
takse suureks iluduseks — mina ise aga ei leia seda mitte." 

|£* Ja ühtlugu lobisedes wiis Jean Poten oma külalise 
mööda pikka koda edasi. 

„Ma annan teile toa, mis alles täna hommikul tühjaks 
jäi. Giljomod pidid ikka kauemaks siia jääma — ja nüüd 
sõitsid korraga ära, ja kõik selle proua Giljomo pärast. Hir> 
mus iseloom oli tal!" 

„Herra Giljomo oli wist oma abikaasast wanem?" küsis 
kunstnik, näidata püüdes, nagn huwitaks teda see jutt, Ikuna 
tn ise wähematki huwitust ei tundnud. 

„Ei sugugi! . . . Siin on proua herrast wiisteistküM' 
mend aastat wanem, ja peale selle on tal inetu wälimus! ! 
Aga rikas on ta! Ja Giljomo on kawal mees! . . ." 

Ütsi jäädes, hakkas Tom Arno oma asju wälja pak> 
kime, aga rutt tal just ei olnud sellega. 

Paar tundi oli juba mööda läinud, kui Arno uueste 
alla sammus, söögituppa. 

Wäike, madal tuba oli tubakasuitsuga ja inimestega 
täidetud. Räägiti, naerdi, kõlistati nugade ja kahwlitega. 

Leti taga istus noor neiu. Tema kollakad juuksed lau» 
gesid lainetena kõrwade peale, walge kitsa näo peale warju 
heites. 

Arno otsis omale platsi walmis ja waatas teda terase 
pilguga. 

„Ei midagi iseäralikku," — mõtles ta. „Ia mis leidis siis 
John temas?" 

Neiu tõstis korraga oma silmad ülesse, ja, nooremehe 
waatega kokku puutudes, lasi ta nad kohe jälle langeda. 

Kunstniku käsi, mis parajaste klaasi kinni hoidis, hakkas 
wärisema . . . 

Aga igaüks oleks sedasama tundnud sel silmapilgul, mis 
temagi, kui ta neid muste, saladuslikku silmi oleks näinud. 

Söögitoast ära minnes jäi ta leti ette seisma. 
„Teie tahate wist hommikusööki homseks tellida?" 

liisis neiu. 
„Ei, ma tahaks teiega rääkida." 
Anita naeratas — paljud tahtsid ju temaga rääkida. 
„Minu nimi on — Tom Arno," ütles kunstnik rõhuga. 
„AH . . . Täna on ilus õhtu," ütles Anita wähese aja 

pärast. „Olge head, minge aeda. Ma katsun siis järele tulla, 
kui need sead ennast täis on söönud," neid sõnu üteldes 
waatas ta põlgtusega inimestehulga peäle. 

Nad istusid kaua kahekesi aias. 
Tom rääkis oma nooremast wennast, Iohn'ist, — sellest 

et Anita ta wenna elu on ära purustanud. Anita aga 
naeris. 

„Mis teie siis õieti tahate minust? Mul ei ole teie 
Iohn'i enam tarwis, ta tüütas mu juba era." 

Arno kargas pingi peält püsti ja hakkas wihas Anita 
käest kinni. 

„A, teil ei ole enam teda tarwis?" karjus ta nii kõ» 
waste, et aiasolijad neid juba tähele hakkasid panema. 
„Aga ennem oli küll tarwis? Tähendab, ta oli siis teile 
ainult mängukanniks, ja teie wiskasite ta ära, kui ta enam 
ei meeldinud ? I Kui ma wõiks . . . " 

Ukse peäl seisis korraga Jean Poten, oma õetütart sii» 
mates, kärgatas ta kohe selle peale: 

„Anita, nlis sa siin teed? Sa tead ju et ma ei salli, et 
sa wõõrastega räägid. Wabandage teda, herra, ta on alles 
weel laps." 

„Laps! Ta jõudis juba ühe inimese elu ära rikkuda! 
Laps !" hüüdis Arno libedalt, kuna ta peremehest, kes imes» 
tanult tale järele jäi wahtima, mööda, oma tuppa jooksis. 

Toas, woodi ääre peal istudes, jäi ta mõttesse. Aga 
mitte Iohn'ist ei mõtlenud ta, waid neiust, kellel kahwatu 
nägu ja tuhmid juuksed, aga süsimustad silmad olid. Tema 
helisew, õrn hääl kõlas weel praegugi ta kõrwas. 

Trepi peal tlmldus kellegi sammust, kusagil pandi uks 
kõwaste kinni, siis hakati jumalaga jätma. Wiimaks wai-
kisid ka need wiimased hääled, kõik uinusid magama. 
„Mustas huntis" heideti wara magama, sest kell ei olnud 
weel kümmegi. Arno aga istus itka weel woodi ääre peal. 

Kogu selle aja waewas teda mõte, kui ilus Anita oli, 
ja kui tore oleks, kui ta Anitat wõiks üles joonistada: Ig 
missugune tore pilt see oleks tulnud \ 
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Ta maaliks teda kuningannana, kes seakarja üle 

naerab. See mõte waimustas teda nõnda, et ta juba 
kõik maalimise jaoks walmis pani. Siis alles uinus 
ta magama. 

Tasakesi langewad wihma piisad wastu akent. 
Kusagil lõi kell üksteistkümmend. 

Tom Arno tõstis korraga pea ülesse, kargas kär-
meste woodist, ja just kui kuutõbine läks ta sinna, 
kuhu ta eila oli riide juba maalimise tarwis walmis 
pannud, wõttis pliiatsi kätte ja hakkas masinlikult 
tööle. Ta oli juba kakskümmend minutit töötanud, 
kui korraga pliiats ta käest maha kukkus. Poolftn--
niste silmadega ronis ta uueste woodisse tagasi, ja 
warsti oli toas magaja ühetasast hingamist kuulda. 

Wõõrastemajas hakkas juba kõik liikuma. 
Kohwilõhn lagunes wõõrastemajas laiali ja, ukse-

prao wahelt sisse tungides, äratas ta ka kuustniku üles. 
Ta oli peaaegu juba riides, kui korraga pilti 

silmas. 
^Issand Jumal!" 
Arno toetas ennast wastu seina, — et mitte maha 

tukkuda, — nii ehmatas teda see pilt. Pilt kujutas 
üht naisterahwast, kes põlwili oli ja kellel surmahirm 
silmades seisis. Tema kaela ümber põimisid ennast 
kaks inetut paksu, aga tugewat kätt; ja nägu oli 
Anita oma. 

Arno kattis silmad kätega. Kes wõis ometi selle 
pildi joonistada? 

Ta hakkas terasemalt pilti waatama ja tundis oma 
töö ära. Need tugewad, julged jooned, need on ju 
tema tehtud l Jah, fee on tõeste ta oma töö, ta oleks teda 
igalpool ära tundnud. 

Keegi koputas. Jean Poten astus tuppa. 
„Kas teie sööte siin hommikust? Jah! Siis lubage, ma 

lütkan maalimiselaua natuke sinnapoole, muidu jääb teile 
ette. Aga mis fee siis o.i? Anita! Kurat wõtaks plikat 
küll! Ta oli teile mudeliks? Millal? Ja missugune pilt!!" 

,Ma ei saa isegi aru, mis see tähendab. Hommikul 
ärkasin ma üles, ja siis oli see pilt juba walmis." 

„2e maalisite ta1?" 
„Iah . . . ci . . . see on, ma mõtlen, et mina, aga . . ." 
„Hea küll, ma saan seda ta oma käest teäda I Siin on 

midagi, mis mulle ei meeldi." 
Kärmeste astus ta toast wälja, et Anitat üles otsida, 

— aga neiut ei leitud kusagilt. 
Peremees ajas kõik maja jalule — aga kõik oli asjata. 
Äkitselt jäi tõik waikseks. ,Musta Hundi" uksest astusid 

paar meest sisse, kes midagi elutai oma wahel kandsid. See 
oli Anita surnukeha. Ta kaela peält paistsid selgeste sinised 
kägistamise jäljed silma. 

Pildi lugu lagunes kiirelt laiali. Inimesed waatasid 
kaheldes Arno õtsa. Neil tuli nüüd meelde, et Arno Ain» 
taga aias ägedas sõnawahetusa oli olnud, ja teda weel 
ähwardanuda. 

Arnot kahtlustati tapmises ja wõeti kinni. 
Mina ise olin selles asjas kohtunikuks, mu herrad. 
Arnot kästi pildilugu ära seletada, aga et ta isegi mi» 

dagi ei teadnud, siis ei wõinud ta ka seletada 
Ta sõbrad tunnistasid pildi tema tööks. Sõprade käest 

saadi ka ta wenna Iohn'i üle teateid, tema õnnetust armas» 
tufest ja ta surmast. Süüalusel oli siis küll põhjuseid Anitat 
wihata. 

Ta kaitsja tegi kõik, mis wõimalik oli, tema kaitsmiseks. 
Oleks Arno ometi wõinud pilti lõpetada, oleks ta wõi» 

nud käte omaniku nägu maalidal 
Mitu korda wõttis ta söe kätte 'ja katsus joonistada, 

aga sellest ei tulnud midagi wälja. 
Need käed pildi peäl ei olnud mitte Arno omad, aga 

misjaoks pidi ta ka siis oma käsa maalima, need oleks ju 
wõinud teda üles anda? 

Aga mispärast ta ülepea seda pilti maalis? 
Mitte kellegi peale, peale tema, ei wõinud kahtlust lan

geda, ja ta mõisteti surma. 
Kohtuotsuse ja selle täidesaatmise waheaeg oli kaunis 

lühike. Arno kaitsja palus ta eest, et selle pildi ka ta 

Alumine rida: 1. Herman Gerber, 2. Juhanites Altof, mõlemad 
Saksamaal' wangis. 3. Iuhannes Kleinberg, teadmata kadunud. 
Tagumine rida: 1. Otto Altof, oktobrist saadik Saksamaal wangis. 
2. Herman Rosenfeldt, tuleliinil. 3 Woldemar Permanson, hai-
quse pärast teenistusest wabastatud. Kõik kuus Vabatahtlikud Mäo 

wallast. Paide kreisist. 

juurde wangikambrisse, wõiks tuua. Seda lubati. Kõigil 
oli weel lootus, ehk Arno saab siiski selle nägu maalida. 

Arno katsus mitu korda peale hakata, maalima — aga 
asjata, sellest ei tulnud midagi wälja. 

Ühel hommikul, see oli kolm päewa enne ta surma» 
otsuse täitmise päewa, tuli wõõrastemaja peremees Jean 
Poten wangikotta, teda waatama, ja leidis ta koita peäl 
lamawat, nägu kätega kõwaste kinni hoides. Peremehel 
hakkas hale meel temast, kelle süü sisse ta mitte ei uskunud. 

„Teie peate selle isiku joonistama," kordas ta mitu 
korda. „See on teie wiimane pääsemise lootus. Tuletage 
kõiki meelde, keda te wõõrastemajas nägite. Tuletage 
meelde, kuidas see kõik tuli. Teie läksite Anitaga wenna 
pärast riidu, aias, ja siis läksite jälle omi» tuppa tagasi. 
Mis üle teie siis mõtlesite?" 

„Ma mõtlesin teie õetütrest, sellest, kui ilus ta on, ja 
missuguse toreda pildi wõiksin tast maalida. Ma panin maa» 
limise tarbeks kõik walmis ja heitsin magama. Kui ma 
ülesse ärkasin, oli pilt juba walmis." 

„ I a teie ei mäleta enam midagi, mitte midagi? Teie 
jäite kohe magama, ja ei kuulnud midagi?" 

Wäljas sadas parajaste wihma ja kusagil lõi kell . . . 
Kunstnik tõstis korraga pea üles js hakkas teraselt ühte 

kohta wahtima, siis wõttis ta sõepliiatst kätte, läks pildi 
juurde ja hakkas joonistama. 

Hinge kinni pidades seisis Poten seal, ja pani tähele, 
mis teine tegi. Käte külge kaswis naisterahwa kuju. Siis 
tuli nägu. Nägu, mis kadedusest ja wihast wiltu oli kistud. 

Poten karjatas korraga. 
Kunstnikul kukkus pliiats käest. Ta pööras näo Poteni 

poole. 
„Kes? Mis?" 
„Ma tean, kes see on! See on see naisterahwas, kes 

enne teid teie toas elas — tema ja herra Giljomo . . . Kas 
tõeste tema? tema?" 

Proua Giljomo wõeti Parisis, oma korteris, kinni. Kui 
tale pilti näidati, ehmatas ta, ja tunnistas kõik üles. Arno 
lasti wabaks. 

Teid ehk huwitab, mu herrad, tapmise põhjus? Armu» 
kadedus. Giljomo pulmad olid alles kümme kuud enne 
seda juhtumist. Prouakesel oli nelikümmend üheksa aastat 
turja peäl, ja temal — kakskümmend seitse. Kogu selle aja 
piinasid teda kahtlused, et mees teda kellegi teise pärast 
maha jätab. Selle peäle mõteldes wõis ta kas hulluks 
minna. 
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Ärew silmapilkMaterloosTl8. juunil 1815.^ W. Sullwani maal. 

Teel Parisi, jäid nad wõõrastemajas „Must Hunt" 
[paariks päewaks peatama. 

Charles Giljomo tegi Anitaga palju tegemist. Abikaasa 
pani seda muidugi tähele ja kiirendas ärasõiduga. Sel-
samal päewal, mil nad wõõrastemajast olid ära sõitnud, 
õhtul, ei leidnud ta enam meest omas korteris. Tale Üteldi, 
et mees autoga olla ära sõitnud. Aga kuhu siis? Ta sõitis 
Parisist wõõrastemajasse tagasi, ka autoga. Mehe auto 
leidis ta natuke maad wõõrastemajast eemal, põõsastikus. 
Oma auto jättis ta ka sinna ja läks jala edasi. Wõõraste, 
maja ees ei olnud midagi näha, ka maja sees oli kõik 
waikne. Sealt sammus ta läbi õue aeda, aga ka sealt ei 
leidnud ta midagi. 

Aiast wiis Uks kitsas tee põllule. Sinna põllu poole 
pööras ta ka omad sammud. Tema mees ja Anita olid seal. 

Anita naeris ja naeris ainult, ja Giljomo oli ju ka 
alles noor . . . 

Proua Giljomo jäi seisma. 
Anitaga jumalaga jättes ja teda suudeldes, lubas 

Charles warsti jälle siia sõita. 
Anita saatis tale õhumususi järele ja hakkas siis kodu 

poole minema. 
Kell lõi üksteistkümmend, ja kaks naisterahwa kätt 

litsusid kõwaste Anita walge kaela ümber." 

.Aga ta mees? Ei teadnud see sellest siis?" küsis 

— ^Muidugi teadis, aga ta oli nõrga iseloomuga 
meite, ja kartis rääkida, ta kartis, et kui ta kõik üles tun 
nistab, siis ennast ka weel selle asja sisse mässib." 

Majaisand liigutas tooli peal. 
„Aga wõib olla, et Arno oma aknast nägi, kui mõrtsuka» 

töö sündis ja joonistas selle üles." 
Prantslane eitas mitu korda peaga ja ütles: 
„Kas ma siis ennem ei ütelnud teile, et ta aknad õue 

pool ei olnud. See saladus jäigi saladuseks." Siin lõi ta 
kogemata käega wastu wiinaklaasi, mis laua ääre peal seisis, 
see kukkus kõlinaga maha ja läks tükkideks. 

Unise näoga isand ärkas korraga nagu unest ülesse. 
^Agn nemad . . . nad läksid paari?" 
^Kes?" 
„Kunstnik ja see neiu . . . kuidas ta nimi nüüd oligi? 

Anita?" 
„Herra, — wastas prantslane pilkawalt, — ^sellest on 

muidugi kahju, aga see ei olnud ju wõimalik, — sest Anita 
suri ära." 

Noormees, kes kamina ees istus, tõusis aeglaselt püsti, 
ringutas ennast, ja wiskas siis sigariotsa kaminasse. 

„Aga siiski spiritualismus — lollus," tähendas ta. 
Keegi ei wastanud tale midagi. —da. 

Ajakohane raamat: 

noormees. 
Aialilled, ilupuud ja ilnpõõfad. 140 pildiga. Hind 

1 rbl. 50 kop., kõwas köites 1 rbl.^75 kop. 
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Sõjad 19. aastasajal. 
1800. kuni 1895. aastani oli kõigest 20 täie-

likku rahulikku aastat, 67 aastat aga löödi lahin-
guid. Kõige suuremad ja kestwamad sõjad lan-
gesid esimeste 15 aasta peale 19. aastasajal. Neil 
aastatel seifis alati üle kahe riigi fõiajalal, kuna 
aga 1813. a. terwe Europa sõjaleelidesse sattus. 

Kes siw kellega sõdisid? 
Austria sõdis Prantsusemaaga 6 korda, 

Sardiniaga (Italiaga) 3 korda, Preisi- ja Wene-
maaga kumbagila üks kord, wiimases sõjas oli ta 
Napoleonil sunnitud liitlaseks. 

Sõdade hooajaks ou kewade, seda tõendawad 
peaaegu kõik 19. aastasaja sõjad; mõned nendest 
wältafid talweni ja isegi üle selle. Suwel algasid 
ainult mõned sõjad ja sügisel — kõigest Krimmi sõda. 

Kuni 1813. aastani peeti wõrdlemisi wäikeste 
sõawägedega sõda, sellest ajast peäle hakkawad aga 
ikka suuremad ja suuremad sõjawäed sõjast osa 
wõtma. 

14 juhtumisel sai wõidu wõrdlemisi tugewam, 
6 juhtumisel — wõrdlemisi nõrgem sõjawägi. Iäre» 
likult: suuremal sõjawäe! on rohkem lootust otsus» 
tawa wõidu peäle. Isegi Napoleonil enesel tuli 
1813—1814. aastal ligi kakskorda suuremale sõja» 
wäele alla anda. 

Mis sõdade kestwusesse puutub, siis wältas 
kõige kauemine Inglismaa waen Napoleoni wastu: 
terwelt 11 aastat. Kõige Iürem oli Piemonti 
sõda Austriaga, mis kõigest 6 päewa wältas, 
sest et kindral Radetski üliosaw sõjajuht oli. 

Kõigest kaks sõda wältafid üle kahe aasta, wiis 
sõda — üle aasta, ja 15 sõda wähem kui aasta. 

Wõit olenes tähtsal mõõdul juhtide tublidusest ära. Sõnumiwiijad uut käsku ootamas. 

Eesti sõjameeste kirjad. 
i. 

Tulejoonelt, 3. juulil 1915. 
öösel wastu 1. juulit, umbes kella 3 aeg, anti meile 

strategialistel põhjustel käsk taganemiseks, sest et meid ürn» 
veeringi sissepiiramine ähwardas. Mina olin sel ajal just 
traattõkete juures wahi peäl, kui märkasin, et meie omad 
kraawist wälja hakkawad minema. Läksin ligemale ja sain 
asja põhjust teada, ruttasin ruttu kraawi ja panin ennast 
walmis, et nii ruttu kui wõimalik lahkuda, enne kui saks-
lased meie mõttest aru saawad. Waewalt aga jõudsin wäl> 
jakäiguni, kui käsk anti tagasi minna, sest et sakslane meid 
kuulidega üle külwas, wist arwates, et meil wahetus on. 
Läksime siis kraawi laskeaukude juurde tagasi ja lasksime 
ka mõned paugud, aga äranähes, et meid liig wähe mehi 
on, hakkasime ka meie teist ühenduse-kraawi mööda wälja 
minema, kuna weel mõned teiste roodude mehed sinna jäid, 
kes aga pärast enam jagu järele tulid. Ühenduse-kraaw oli 
nende igaweste wihmade tõttu, mis juba teist nädalat kes' 
tawad, põlwini täis, ja tuli kibeda tnle all poolküürus ole» 
kus werstapikkune tee kitsas kraawis põlwini wee sees edasi 
tungida. Õnneks jäi aga laskmine wähemaks kui meie lage
dale wälja jõudsime, ja ka kange udu ja wihm oli meile 
kaitseks. Nii läksime siis umbes 10 mehega edasi maanteele 
wälja, kus meie juba eesläinud meestega ühinesime. Siit 
algas tee tagasi P. kubermangust W. kubermangu P . kreisi. 
Teel igalpool, kust mööda läheme, on poolakaid näha, kes 
oma wähegi wõimalikku kaasawõetawat warandust koorma» 
tele laowad ja siis, lehmi ja sigu ees ajades, oma nutwate 
laste ja naistega teele asuwad. Meie lätsime taganedes kuni 
P.»ni, umbes 25 wersta, ja asusime wersta neli sealt eemal uu» 
desfe jooksukraawidesse paigale. Õö olime rahulikult paigal, sest 
et sakslane weel peäle ei tunginud, ainult igalpool põlesid 

meie taganemise järel põlema pandud külad, talud ja Ütsi» 
kud mäsad, ka rukkikuhjad ja rukkipõllud, sest kõik häwita» 
takse ära, et waenlasele midagi ei jääks. Kaotusi meil ei 
olnud, peäle paari haawatu ja ka wähese arwu wangist, kes 
jookfukraawi olid jäänud; ka 2 eestlast on kadunud, wist ka 
wangi langenud. Üks neist on see punase peaga Miil. Küll 
on kole waadata kudas igal pool warandust häwitatakse, 
seda ei saa enam tuhandetega arwata, waid miljonitega, ja 
neid waesid inimesi, kes kõik oma waranduse maha jätma 
peawad! Pisarad tulewad silmi, kui neid waeseid perekondasi 
näed wooris niööda teed liikuma, nutwad lapsed ja naised 
nutwate rumalastega süles. Üks noor naine, kes raskejalgne 
oli, sünnitas teel traawikaldal lapse, aga, õnneks, suri laps 
kohe ära, ja maeti sinnasamasse kraawi kaldale. Oli weel 
häid inimesi, kes noore ema kraamikoorma peale wõtsid ja 
edasi wiisid, muidu oleks ta ehk jõupuudusel porise tee peale 
wihma kätte pidanud jääma. Oleme itta weel paigal, aga 
ootame pealetungimist, sest et meile teatati, et waenlane 
kahes liinis peäle peab lähinema, ja meie peame teda kinni 
pidama, sest et meid ainult weel paar bataljoni siinpool 
P.°t on, kuna teised kõik juba sinnapoole P.»t on taganenud, 
sest et pealahing wist tustil sealpool arwatakse olema, ka 
elanikud põgeuewad P.°st juba wälja. 

Praegu laseb waenlane meid shrapnellidega, mis meie 
ees ja taga maha kukuwad. Saab näha, mis öö toob. Kui 
kirja enne hommikut, see tähendab, homme ennelõunat ära 
anda ci saa, siis kirjutan weel juurde. — 

. . . Öö läks ilma pealetungimiseta mööda, ehk meil 
kord küll käsk anti peäle tungida, siiski wõeti see weel 
wiimasel silmapilgul tagasi, aga shrapnellituli kestab 
ilma wahetpidamata terwe öö ja tänane hommikupoolne 
edasi. Saab näha, mis õhtupoolne ja eestulew öö toob, 
roihm on ikka ühtemoodi edasi, 

Edaspidi, kui saan, kirjutan jälle. Tuhat terwisi! 

Leonh. Käsik. 
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üleswõte. 
Haruldane päewapiltlikZ 23 

Seltsimehe haual/) 
Siin hinga sa rahus, mu seltsimees, nüüd, 

Oma kohust sa ausaste täitnud, 
Ja palgaks on sulle su wäikene haud. 
Muud pole sa omale wõitnud. — 

Ei ole siin kirstu ei kirikut ka. 
Ei omaksed rnita, ei leina; 
Sind katame üle su palattaga 
See on sinu katus sa seina. 

Siin hinga sa rahus, see raske maamuld 
Siin wõõrsil sind katab nüüd kinni. 
Sinust maha on jäänud au, hõbe ja kuld. 
Mida püüab siin sõjas weel mõni. 

Me paneme risti su hauale siin 
Ja tema peal lühidalt kiri: 
M i l lõppenud ära su elutee piin. 
Ja walatud Wõitleja weri. 

Su kodusse tahame teadustada. 
Et enam sind seal ei ootaks 
Ei isa, ei ema, ja kallim seal ka 
Sind oodates kaugele ei waataks. 

Jää hingama rahus, me lahkume nüüd. 
Rist Ütsi jääb hauale iluks. 
Ei ole su haual siin ehtijaid muid 
Ei ole, kes nutaks wõi paluks. 

. mail 1915. Jaan Tõugjas. 

*) Sõjawäljalt meile saadetud. T. t. 

II. 

Kaitsekraawis, 28. juunil 1915. 
. . . Noh, nüüd wõin Sulle juba teatada, et tuleristsed 

läbi on tehtud, werehaisu nuusutatud ja lahingus käidud. 
Aga terwelt wiis päewa tuli enne marssida, kui tulejoonele 
Jõudsime. Lahingu alguses määrati mele bataljott tagawa-
rasse, terwe öö istusime ühe mahapõletatud küla taga. Hom» 
mikul aga anti käsk wälja marssida. Meie ees olid kaks 
meie batareid, ja fee nendest, kust meie mööda läksime, töö-
tas juba täiest jõust, üht pommi teise järele wälja lastes. 
Meie läksime pahemat kätt batareist mööda G. kulasse ja 
sealt edasi minnes anti juba käsk „ahelas" minna, sest et 
pommitamist karta oli. Lätsime wälja mööda, ja, nii kau-
gelt kui silm wõttis, ligi kaks wersta, paistis kõik rahulik 
olewat. Kuid warsti juba kostis kuskil tõrgel pea kohal läbi» 
lõikaw wuhin, otsekui wilistamine. Kästi maha heita. Tülk 
maad meiest eemal tõusis määratu suur must mulla ja gaasi 
sammas ülesse — trahhhhah, raksatas nagu kange äike. Wa-
gise litsud pea wõimalikult kõwaste wastu maad ja siis kuu-
led, kudas lõhkenud pommi ringi lendawad killud su pea 
kohal inisedes huluwad. Uus raksatus ja uus mullasammas. 
Ja weel Uks. Ma näen, kudas musta gaasi pilwed soldatid 
meie rea otsas oma alla matawad. Süda saab täis, kui 
mõtled, et need nüüd tõik purustatud on, ilma et ise waen-
lase peäle paukugi oleksid saanud lasta wõi teda ülepea 
nähagi. Aga, ei ühti, nagu kiwi langeb südame peält, kui 
näed, et mehed suitsupilwede keskelt jälle terwelt wälja paistma 
hakkawad. Sellest ajast peäle ei olnudki enam muud kui 
Uks alaline pommide rahe. Waewalt saime üles tõusta ja 
paarkümmend sammu pooljookstes edasi minna, kui jälle 
pomm tuli, muudkui heida jälle maha. Niisugune edasi-
tungimine wältas meil ligi kolm tundi, ja pommide läbi ei 
saanud meil wist ainuski haawata. Aga kui meie sakslaste 
zooksukraawidele juba 500 sammu peale olime lähinenud, ja 
need oma püssid ja kuulipildujad töötama panid, noh, siis 
polnud enam parata, langes mehi rabinal. Arwasin ka ise, 
et siit tüll enam eluga ei pääse, aga nii hull just asi ei olnud. 
Maas lamades andsime aga tuld wastu, ja meie suurtüki-
wägi laskis üle meie peade. J a lõppude lõpuks, kui kõhuli 
maas hulga maad edasi olime roomanud, kargasime siiski 
weel püsti ja jooksime tormi. Ei oska seda praegu weel kir-
jeldada, wõib olla teine kord . . . Mina tüll tikuga torkida 

ei saanud, aga teised minu ees torkisid ligi 50 sakslast maha, 
ülejäänud olid, nagu kord ja kohus, sääred teinud. Kiitsid 
kodus tüll, et sakslased on uhked poisid, kes alla ei anna, 
aga ma nägin sealsamas wähemalt kümmekond sakslast, kes 
põlwili maas olid ja, käed pUsti, armu palusid. Muidugi 
ei puutunud ka meie poisid neid. Sakslaste teine laskekraaw, 
kuhu nad taganesid, on siit natuke üle 600 sammu kaugel, 
ja meil oli pagana wastik esimest poolt päewa sakslaste surnu-
kehade keskel mööda saata, mis nad põgenedes siia maha 
jätsid. Iootsukraaw oli juba meie suurtüki kuulidest tubliste 
lõhutud, nii et mõnes kohas puhta lamama pidi, tas wõi 
sakslase surnukeha peäl, parata polnud midagi, kuigi esiotsa 
wastik oli surnutega wagusalt nii lähedas Ühenduses olla. 
Õnneks puudus sakslastel esimesel kolmel ööl helgiwiskaja, 
wõi olid meie suurtükid selle purustanud, aga juba esimesel 
ööl oli sedawõrd pime — niisuguseid luulelikka öösi, nagu 
teil seal praegu, meil siin ei ole, niipea kui päike looja läi-
nud, on ta kohe järsku pime — et surnukehad wälja tassida 
saime ja osalt ka maha matta, muidugi üsna madalasse. Teisel 
ja kolmandal ööl tegid muist mehi weel tööd, ja siis olid 
nad kõik maamulda sängitatud —, ja jooksukraawis hoopis 
teine elu kohe. Katset, oma kraawi tagasi wõtta, pole saks» 
lased seni teinud, esiteks on meid toetawatel batareidel wäga 
head seisukohad ja, teiseks, lähme wist juba homme neid ka 
teisest laskekraawist wälja ajama, nüüd on amet selge, pole 
enam nii hirmus. Kui elu on, kirjutan paari päewa pärast 
jälle, aga kui langema peaisin, siis teatawad sellest teised 
meil on juba niisugune kaup siin. 

Terwitust Ed. Klemmer. 

O t t o P a l o , kelle pilt meie 47. sõjanumbris ilmus, 
on aprillikuul surnud. 

R u d o l f P r o m e t , Narwast, kelle pilt meie; 30. 
sõjanumbris ilmus, sai 15. mail suurtüki kuuli läbi haawa-
tud ja suri 24. mail hospidalis. 

Kudas peab inimene hingama? 
Kirjutanud Dr. E>. Ioenelandt. Kopsuharjutused kõigile, 

kes terwed tahawad olla. Piltidega. Hind 30 kop. 
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Werner Tõugu, 
Purdist. Tegewas 

sõjawäes. 

Jakob K i rspuu, 
lsoliõpet. Vurdist. 
Tegewas sõlawäeS. 

August Pleesi, Aleksander Tiitson,' \ Adolf Schmidt,^ 
Purdist. Tegewas Z & Purdist. *«M Paide tv. Tegewas' 

söiawäes. K. all haawatud. m&- sõjawäes. 

' HugolSoõdi, 
Purdist. Tegewas 

sõjawäes. 

J. Mäeots, UMihkel Meisteson, 
Tapalt. Sõjawäljal. ^Muhu saar. Sõjawäljal. 

Otto Roomeldi , 
Purdist. Tegewas 

sõjawäes. 

Ot to Ruub is , 
Purdist. Tegewas 

sõjawäes. 

 

Rud.zEhrenwerth, 
Purdist. Tegewas 

sõjawäes. 

'^Alekf. Leemann, 
Paide lr. 

I W. all langenud. 

Konrad Tõugu, 
Purdift. 5. now. 
C. all haawatud. 

Arnold Welsker, Aleks. Kuhwert, 
Purdist. Tegewas, 

sõjawäes. 
Paide lr. W..IaaP. sõjas 

oln. Sõjawäljal. 

August P a r i i s , 
Purdist Tegewas 

sõjawäes. 

Hans Teras, 
Tallinnast. Lähemad 

teated puuduwad. 

A l f red Tundu, 
Ammu juba puuduwad 

sõjawäljalt teated. 

Iuhannes P u l m a , 
tooliõpet. Purdist. 

Tegewas sõjawäes. 

P a u l Mä t l i k , 
Purdist. Tegewas 

Mawäes. 
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Aleksander Wont, Johannes Kitas, 
Muhusundist. Sõjawäljal. alamohw. Narwast. 

SuurtUtiwäe brigadis. 

Rudolf Sajor, Hans Krusement, Jür i Sprenk, 
??»rwast. Kirjutaja 3l. aug. T. all teadmata Wastemõisa w. 

moonawooris. kadunud. Teadmata kadunud. 

 

Hendr. Turbelmann, J. Kriwanoi, Matwei Jürison, Juhan Holberg, Andrei Kolk, 
cVärnust Masinistiks sõja< Rakwere kr Sõja. Muhu saar. Tüürimees Pärnust. Sõjalaewastikus alamohw. Muhu saar. 

laewaslikus. laewaslilus minör<ls. sõjalaewastikus. elektriasjand. alamohw. Tüürimees fõMaewasi, 

Hans I i l ep , 
Nägawere w. 

Tegewas sõjawäes. 

Juhan Müller, 
Awanduse w. Suurtüki» 
waelane. Sõjawäljal. 

Kristjan Blumberg, 
Kloostri w. Sõjawäljal. 

Herman Liliental, 
Tori w. Siberi kütt. 
Teadmata kadunud. 

Willem Kolmann, 
Tallinnast. Tegewas 

sõjawäes. 

 

 

Anton Länsberg, 
Isaku w. 19. märtsil 

K—S langenud. 

Woldemar Holm, 
Nakwere kr. 28. weebr. 

teadmata ladunnd. 

August Kissa 
Uhtna w. Ialast haaw. 
Wäeteenist. wabast. 

Kustaw Lotutar, 
Rakwere kr. Sõjawäljal. 

Karla Rast, 
Laiksaare w. 17. weebr. 

haawatud. 
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Eduard Tei lberg, 
Nehatu w. Sõjawäljal. 

Johannes Tilk, Aleksander Bach, 
Tori w. Sõjawäljal. Särewere w. Satsa 

wangi langenud. 

Anton Pass, Tomas Iilep, 
NVitalt. Sõjawäljal. Nägawere w. Tegewas 

lõjawäeS. 

Herman Walker, 
Tegewas sõjawäes. 

Johannes S i n i l i l l , 
Tallinnast. Tegewas 

sõjawäes. 

Mihkel Ohi, 
Konowere w. W.»Iaap. 
fsjas oln. £e$. fsjaw. 

P a u l Berg, 
Wotttwere w. 
Sõjawäljal. 

Hugo Kesküll, 
Nalwereft. Sõjawäljal, 
õhulaewast. jaoskonnas. 

Anton Oland, August Kiis, August Pawel, Johannes Trei, Herman Kalm, 
Wõistlust. Kalguse pärast Wõisilult. Tegewas Järwe w. Suurlüliwäel, Pada w. Sõjawäljal. w. alamohw. lldewalt. 

wabastatud. l̂ sõjawäes. j .Tegewas sõjawäes. Georgi rist. iSõjaw. 

> 

August Kiwiberg, .Aleksander Tiitfon, Johannes Puusepp, Gustaw Grourot, August Brok, 
Undla w. 18. dets. N. all 8. now. käest haawatud. Kiiu w. Käest haawatud. Weinjärwe». 8. apr. K—s Narwast. 6. mail K—s 

käest haawatud. Uueste sõjawäljal. Kodus parandusel. haawatud. teist korda peast haaw. 
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Mihkel Pawelson, 
Tammiste w. Siberi kütt 

27. sept. W. all lang. 

Kustaw Mö l l a , 
Albu w. 2. sept. langenud 

Austria wastu wõid. 

Tõnis Tropmann, 
Naplast. 17. dets. 
lahingus langenud. 

Kar la Iõe leht , 
Hiiumaalt. Weebr. haaw. 

30. apr. haaw. surnud. 

Iuhannes A n n i , 
Mäetaguse w. 20. weebr. 

lang. Austria w. wõid. 

I ohanne<P i lmann , Narwast. 17. weebr. P. all 
haawatud. Jaan Laissar, Wiljandis». Nowembris L. 
all haawatuda Kar la Epner, Ammulast. 17. weebr. 

P.^all laest l» jalast haawatud. 

Gustaw Siska, J. Peterson, 
Nõuge tih. vaiguse pärast^ Tallinnast. 17. apr. 3 

wäeteen. wabastatud- kuulist haaw. Läheb 
uusšt, föjaw. 

Ausmees, Teder>, 
Tallinnast. Tallinnast. 

Sõjawäljal. Sõjawäljal' 

  

August Kruustop, 
Maarja w. 19. märtsil 

K—s langenud. 

Aleksander Kramer, 
Esna w. 14. weebr. 

langenud. 

August Toming, 
Nalwereft. 29. märtsil 

K—s langenud. 

Eduard Ney, 
Niistperest. Käest 

haawatud. 

Aleks. Ragon, 
Tõrwast. 19. okt. S. 

kaldal langenud. 

Karl Pawelson, 
w. alamohw. Tam» 

mtste w. Tegewas sõjaw. 

Aleks. Lemwald, 
Pilistwerest. Tegewas 

sõjawäes, latsaretts. 

S i i m Schönberg, 
Pilisiwerest. 7. now. 

Saksa wangi langenud. 

Josep Kool, 
Weinjärwe w. Sõja» 

wäljal. 

Andre i Sikemäe, 
Lligwallast. 23. jaan. 

teadm. kadunud. 
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WWrust mil nii ruttu 
uulse roõifin? 

Sarwik taltsutagu nende uudishimu! 
Igalpool, kuhu ma aga juhtun minema, 
tüütawad nad mind oma küsimistega: 
„Kuule, mispärast sa nii ruttu naise 
wõtsid ?" Iga tuttaw — ja mul on neid 
määratu hulk — hüüab mulle wastu 
tulles juba kaugelt: „Tulise pihta, on 
see tõsi, et sa naisemees oled? — Sa 
tahtsid ikka peale sõda, kui ajad parane-
wad, naise wõtta — aga kudas see siis 
nüüd nii järsku tuli?" Nagu peaksin 
ma seda igaühele nina peäle kirjutama! 
Minu äkiline naisewõtmine on küll wähe 
imelik, aga kellele läheb see siis korda? 
Inimesed on liiga uudishimulikud. 
Kui kahe kuu eest õpetaja mind ühes 
minu praeguse naisukesega kantslist maha 
wirutas, siis oli, nagu oleks kepiga 
sipelgapesasse torgatud. Kõik kogusiwad 
mu ümber, küsisid ja pärisid, pärisid ja -
küsisid. Minu wana perenaine, lelle jnu° 
res ma juba kolm aastat korteris ja kosti» 
liseks olin, küsis: „Nii siis, teie olete kihlatud? Waata mul 
wiguriwänta! Noh, soowin siis õnne." „Tänan wäga, proua 
Ainus." — ^Klaara Nibunina, eks ole, nii on teie pruudi 
nimi? Wõi ei kuulnud ma nime õieti? Suur kirik, rahwas 
köhis, kõrwakuulmine ka wiimasel ajal wiletsamaks jäänud." 
„Ei, ei, teie kuulsite õieti, minu pruudi nimi on Klaara Nibu° 
nina." — „Tunnen ma siis seda Klaara Nibunina?" — 
„Wäga wõimalik." — „0n ta ilus?" — Siis astus ta üsna 
minu juurde ja küsis õige südamlikult: „0n tal raha?" ja 
ilma minu poolt wastust ootamata küsis ta juba edasi: 
„Kui palju?"' — Keegi, kes mulle wastu tuli, tahtis teada, 
kui wana ta on, teine, kas ta musta wõi walget werd on, 
tolmas, kas ta mitte Pärnu maanteel ei ela, siis tuli weel 
Eesti teatri koomiker Kurnim ja küsis: „^cis wanamees weel 
elab?" Ainetiwend Kreisberg küsis: „€>n tal wendasid ja 
õdesid? Palju pärijaid on, kui wanamees sureb?" Ja keegi 
tuttaw arst tuli mul Wiru uulitsal wastu ja küsis isegi, kas 
talle juba kaitserõugeid pandud on. Siis kuhjati mind selle 
küsimisega üle: „Äiillal on pulmad?" Jah, minu sõbrade! 
ja tuttawatel oli korraga ühine soow mind, nii ruttu kui 
wõimalik, tanu alla panna. Siis tuli üks noor umbes kahe-
kümnekaheksa aastane neiu, kes iga nädal mõned korrad 
minu perenaise juurde wõõrsile tuli ja mind hoopis pealis-
kaudselt tundis, ja küsis: „Kas lasete ennast kirikus laula-
tada?" — „Ia muidugi," wastas muu wana perenaine 
tusaselt, kui ma waikist» ja neiu uudishimu mitte waigis-
tada ei tahtnud. See küsis aga segamatalt edasi, ja nimelt 
— kujutage omale ette, ma olin waewalt neliteistkümmend 
päewa kihlatud —: „Mis karwa pruutkleidi teie pruut ka 
omale wälja walib?" Ma oleksin wiha pärast peaaegu lõh-
kenud. Muidugi pidin ma kõik need küsimised tce'ohaselt 
ära wastama, et praegusel kirjul ajal selle peäle mõteldagi 
ei wõi ja ma ennast alles peale sõjalõppu laulatada lasen. 
„Aga, mispärast sa nõnda kaua oodata tahad?" hüüdsiwad 
kõik minu sõbrad ja tuttawad etteheitwalt — „Warane 
wares pühib nokka, hiline wares saputab tiibu," arwas 
minu wana perenaine. — „AH ei," lausus noor, kahekümnê  
kaheksa aastane neiu poolhäbelikult, „pruudiaastad on kõige 
ilusamad — ei tohi kunagi liig wara mehele minna I" Ta 
olewat juba kümme aastat — õnnelik pruut. •— ^Mispärast 
tahate teie nõnda kaua oodata?" küsis minu rätsepp, kellel 
minu käest kaunike summa saada oli ja wististe lootis, et 
minu naine hea kaasawara saab, ja mina seeläbi oma wõla 
temale ausalt ära tasuda wõin. Ta oli nimelt kuulda saa-
nud, et minu äiapapal Ülemiste mäel. Tondi kõrtsi lähedal 
weike majaurtsik on. 

„(£i, sõja ajal ma naist ei wõta. Kes kannatab, see 
kaua elab," wastasin ma kõikidele küsijatele ja nõuandjatele. 

 

Wõitjad ja wõidetud. R e n a'r i pilt. 

„Aga teie äial on ju raha küllalt," tähendati mulle rõhu» 
tades. „Ma ei taha oma äia kasu all olla ja ennast oma 
naisest toita lasta!" hüüdsin ma igaühele, ja et ma seda 
igapäew wähemalt kümme korda tegema pidin, selle üle ei 
tarwitse kellegil kahtlust tunda. 

Ja nüüd — waewalt kaks kuud ou sellest mööda — 
olen ma sellest kõigest hoolimata ikkagi naisemees. Nüüd ei 
wõi ma neile seda küsimist sugugi pahaks panna: „Kuule, 
mispärast sa nii ruttu naise wõtsid?" Iseäranis weel selle < 
pärast, et ma igaühele pühalikult tõendasin, et ma mitte 
enne sõjalõppu naist ei wõta. Ka sina, armas „Matst" lugeja 
soowiksid seda wist küll teada saada, mispärast ma nii ruttu 
naise wõtsin? Kui ma ainult teaksin, et sa seda mitte teistele 
edasi ei jutusta l Noh, minugi pärast, mul on su wastu 
usaldust. 

Kaheksa päewa peale meie kihluseid oli Klaara sünni» 
päew, ja nagu see ikka harilikult wiisiks on, kingitusi ja 
maiustusi rikkalikult kaasa wõttes, tõttasin ma, niipea kui 
teenistusest wabaks sain, Ülemiste mäele oma armsama 
juurde. Temaga kahekesi mesimagusas jutuajamises üksi 
olles — isa, kes tsellulose wabrikus ametis on, ei olnud weel 
lõunale tulnud — tunnistas mulle Klaara, et ta mitte kaks-
kiimmeudneli, waid kakskümmendseitse aastat wana on. Ma 
tegin wististe õige kohkunud näo, sest ta hakkas õige ägedalt 
nutma, aga et ma tema suu aruta hulga palawate musu-
dega üle külwasin, siis olime meie mõlemad peagi ta-
hustatud. 

Kaheksa päewa peäle selle oli minu sünnipäew, ja Klaara 
ei unustanud ka mind oma korda rikkalikkude kingitustega 
rõõmustamast. Sellel korral tunnistas ta mulle, ja jällegi 
ärdaid pisaraid walades, mis tal jõena üle palgede woola» 
siwad, et üts raske saladus tema südant koormawat, mis 
temale päewal ega ööl rahu ei andwat. Külmawärin 
jooksis üle minu ihu ja minu põlwed wabisesid hirmu 
pärast. 

„Sa jätad mind maha, sa ei wõi mind enam armas» 
tada! Oh ma õnnetul" hüüdis ta ühtelugu wahetpidamata, 
kätega minu kaela ümbert nagu raudtangidega kinni hoides. 

Ma ei teadnud, mis ma sellest mõtlema pidin, ja pa» 
lusin teda nüüd tungiwalt, mulle täit tõtt üles tunnistada, 
kuna ma talle pühalikult tõotasin, et ma talle kõik andeks 
annan, olgu ta süü ei tea kui suur. Siis tunnistas ta 
mulle, et ta mitte kakskümmeudseitse, waid kolmkümmend 
aastat wana on. 

Kolm päewa peale selle tuli minu äiapapa õhtul wähe 
nokastanud olekus koju, — mine tea, kelle käest ta seda wa 
kibedat nüüdsel kitsal ajal maitsta oli saanud — kaelustas 
ja musutas miud, ühe sõnaga, ta püüdis mulle kõik wälja 
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Wana»aja rüüt l i mõõt meie» 
aegse sõjamehe täes. 

puistata, mis tal hinge taga oli. Mis mind aga kõige 
rohkem üllatas, oli fee, et ta mulle lõppude lõpuks kõrwa 
sisse sosistas, et minu pruut Klaara mitte kolmkümmend, 
waid kolmkümmendneli aastat wana olewat. 

Mind tabas peaaegu rabandus, siiski andsin ma wana» 
mehele oma ausõna, et see teadmine meie wahekorda minu 
ja tema tütre wahel mitte sugugi ei tumesta. Aga ühe 
asja wõtsin ma nüüd kindlalt ette: kujutage omale ette, kui 
fee sel kombel kaua edasi oleks kestnud, mis oleks siis sün» 
dinud? Järgmised pühad on jõulud ja siis tuleb neid ühte» 
lugu üksteise järele. Kui mu kallis Klaara igal niisugusel 
tähtsal silmapilgul oma elueale itta mõned aastad juurde 
oleks kinkinud, siis oleks ta ju wiimaks minu wannemaks 
saanud. See oli uimelt ainukene põhjus, mispärast ma nii 
ruttu naise wõtsin. 

Trill.Trall. 

Marutõbine naine 
ehk 

kahe haritlase kirjawahetus. 
K i l u l i n n a s , 5. m ä r t f i l 19 . . 

Armas sõber ja endine kaasvõitleja I 
Eina ja minu teised sõbrad on mind juba kaua küllalt 

noominud ja manitsenud, et ma naisewõtmisega nõnda kaua 
wiiwitasin ja poissmehe põlwe kallimaks pidasin. Nüüd ei 
ole teil aga selleks luba, sest ma annan Sulle teada, et ma 
22. weebruari! s. a. abielusse astusin ja sellest saadik korra» 
likku ja eeskujulikku abielumehe elu elan. 

Minu abikaasa on minust ainult mõned aastakümned 
noorem, aga juba kakskümmend aastat wana, ja wäga mõist» 
lik ja hea haridusega. 

Sellest ajast saadik elan ma nagu taewas ja tahan sel 
kombel kuni eluotsani elama jääda, <£i mina oleks enesele 
ette kujutada wõinud, et abielu nii mõnus ja magus on. 
Ma olin tõeste suur narr, et ma naisewõtmisega nõnda kaua 
wiiwitasin. „Post nubila Phoebus,"*) ütleb õpetlane, ja ma 
usun, et ma kaua seda õndsat elu ilma PoeHli sperminita 

*) «Pilwede järele tuleb pliite, wihma järele järgneb päikesepaiste. 

maitseda suudan, sest ma olen. Jumalale tänu, terwe ja 
tugew. 

Waat, armas sõber ja kaaswõitleja, kui lähemal ajal 
midagi peaks juhtuma — Sa ehk aimad juba, mida ma 
ütelda tahan — mis arstiteaduslikku tähelepanemist tarwi' 
tab, ,fiis loodan ma Sinu lahkuse ja wastutulemise peäle, 
sest et ma siin linnas mitte ühtki eri»asjatundjat sellel alal 
isiklikult ei tunne ja, teiseks, et ma selleks liig arg olen, et 
ühelt päris wõõralt arstilt abi otsima minna. 

Sinu peatse wastuse peäle ootama jäädes, sest asi on 
kiirem kui Sa seda usud, jään, Sind südamlikult terwitades. 

Sinu wana sõber 
J a a n T a r g u t a j a , 
wannutatud adwokat. 

J ä r e l k i r i . Minu kihluse- ja laulatusekaart jäi Sulle 
sel korral eksikombel saatmata, aga — noh, nüüd on Sul 
tõik teada. 

* 
T a a r a l i n n a s , 12. m a r t s i 1 9 . . 
Minu hea wana sõber l 

Seitsmeaastase igawa waitoleku järele üllatad Sa mind 
oma suurepäralise kirjaga, milles Sa mulle oma kihlusest, 
laulatusest — mispärast ka mitte lapseristsetest—teada annad. 

Oleksid Sa mulle ennemalt oma kihlusest teada andnud, 
siis poleks ma — kui mul wähegi mahti oleks olnud — Sinu 
laulatuse tunnistajate hulgast puudunud. 

Terwita oma noort armast abikaasat minu poolt slidam» 
likult ja, kui Sinu koduses elus minu abi ja nõu tarwis 
peaks olema, siis wõid Sa minu peäle julgeste loota; jah, 
ma oleksin isegi walmis, kui asja olukord seda nõuab, sinna 
sõitma, et Sulle tarwilisel silmapilgul aitawa käega abiks 
olla. 

Soowides, et sinu armas naifukene ka peale mefinäda-
laid Sulle kalliks ja meeldiwaks jääks, jään sind südamlikult 
terwitades 

Sinu sõber 
J ü r i P u d e l , 

Dr. med. ja naistehaiguste eriarst. 
* 

R u t u l i n e ! 
K i l u l i n n a s , 25. m ä r t s i l 19 . . 

Kallis sõber! 
Meie oleme teineteisele peaaegu südamesõbrad, ja selle» 

pärast julgen ma Sinuga üsna harilikult rääkida, Sinu 
lubadust meeles pidades, et Sa mulle tarwilisel silmapilgul 
abiks lubasid olla. Kuule siis: Minu abikaasa olukord teeb 
mind rahutuks. Ma tean wäga hästi, et naised niisugustes 
asjaoludes, mis meles lootust ja tulewast isarõõmu äratawad, 
wäga äritatud, nerwilised ja tujukad on, ja sagedaste nii» 
suguseid ihaldust awaldawad, mis muidu tawalifes elus 
peaaegu kunagi ette ei tule, nagu söökide ja jookide wälja» 
walikus ja mõnedes muudes haigufetundemärkides, mis aju» 
tised ja möödaminewad on, aga minu abikaasaga on asja» 
lugu palju halwem ja kartustäratawam. Muidugi teada, 
tahab ka tema kord ernefuppi, kord riisisuppi, kord kõwa 
praadi, kord pehmemat praadi, juba seda ja juba teist jooki 
juua. Nagu juba öeldud, kõik need tahtmised ja soowid 
ei hirmuta mind sugugi, aga ei, minu abikaasa põeb palju 
raskemat haigust, ta on, ma ei arwa seda mitte üksi, waid 
ma olen selles täiesti kindel, ta on — mõtle ometi, armas 
sõber, ja kuda saan ma selle läbi kannatada, ta on — wäe» 
wait suudan ma seda sõna paberile kirjutada — ta on maru» 
tõbine! — Jumalale tänu, nüüd on see sõna wäljas, — oh 
mina õnnetu mees! Mis on nüüd teha? ja kas on Sinu 
praktikas sarnast juhtumist ennemalt ette tulnud? 

Et Sa sellest selgemat pilti saaks, kuule siis järgmist 
Minu juures elab üks noormees, (ah, kuidas ma seda wäest 
inimest kahetsen), armas, heasüdamega mehikene, umbes kahe» 
kümne aastane, ja ta on juba üle aasta minu juures kor-
teris ja kosti peal. Ta on fuurkaupmehe Rasnostshiku juu» 
res selliks ja õpib peale selle weel minu juures wabal ajal 

I 
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Kuna wanemad linnast wälja ruttasid jooksutraawisi kaswama ja kantsist ehitama, lööwad nooremad linnas 
juba ägedaid lahinguid. Onude ja tädide käest saiarahaks saadud kopikad korjatakse kokku ja muretsetakse 
sõjariistad, jooksukraawidels on keldrid, kantsideks kuurikatused. On siis kauge maa tagant küllalt sõditud, 
algab päris tikuwõitlus — silm silma wastu, hammas hamba wastu, kuni wiimaks kojamees luuawarrega 

tuleb ja noored sõjamehed suures korratuses taganema paneb. 

raskes meelesegaduses, ta ei rääkinud midagi ja mulle mai-
sis suurt waewa, et teda oma tuppa talutada, kusjuures 
mul eeskujulik noormees "lahkelt abiks oli. 

Ma andsin tale nüüd rahustufetilkasi, mis ma juhtu-
misi tema kapist leidsin, ja mõtle ometi, see aitas, ta toibus, 
hakkas rääkima ja ei lausunud sellest juhtumisest sõnagi; 
ma olin muidugi ka tark küllalt ja waikisin selle üle, ainult 
seda wõtsin omale ette. Sulle sellest sündmusest kohe teatada, 
et ehk wahest Sina mõnda abinõu ja rohtu tead, millega 
seda hirmsat tõbe arstida tuleks, sest seda õnnetust ei tahaks 
ma mitte üle elada, et minu abikaasa minul ehk sellel noorel-
mehel nina ehk ühe kõrwa peast ära hammustaks. 

Sinu rutulise wastuse peale ootama jäädes 
Sinu wana, nüiid muredega koormatud sõber 

J a a n T a r g u t a j a , 
wannutatud adwokat. 

T a a r a l i n n a s , 28. m ä r t s i l 19 . . 
Kahetsemisewäärt sõber! 

Et minu wastus Sinule praegusel juhtumisel kahtlemata 
rutuline peab olema, siis teen ma seda ka kohe. Juhtumine, 
millest Sa oma abikaasa kohta teatad, on igatahes wäga ise» 
äralist laadi, kuid tuleb siiski teatud asjaoludel ette ja ei 
ole ka arstlises praktikas mitte üsna tundmata. 

õiguseteadust. See noormees on wäga lõbusa ja süüta ise» 
loomuga, sellepärast on ta mulle ka nõnda wäga armas ja 
teeb mulle wäga haiget, et ta nüüd minu marutõbise abi» 
kaasa läbi kannatama peab. See noormees on ainult õhtu» 
tel kodu, mõtle ometi — eila õhtu tulen ma endi konwendi 
korterist, kus ma burschide ja rebastega pisut aega käisin 
wiitmas, koju, kell oli wist V2II, tahan waadata, kas minu 
kostiline weel ülewal on, awan ruttu tema toaukse, ja keda 
ma sealt leian? Minu naine — ja missuguses seisakus ja 
missuguse näoilmega! Ta oli noorel mehel mõlematest õla» 
dest kinni haaranud (oma ägedas wõitluses ja meelesegadu-
ses ei pannud ta minu sisseastumist tähelegi, nii et ma kõik 
näha wõisin), teda nähti nooremehega õige ägedalt wõitle» 
wai ja tegi peaga liigutusi, nagu tahaks ta hammastega — 
ja tal on wäga terwed ja terawad hambad — tema ninast 
kinni hakata. — Taewas ! hirmujudin jooksis üle minu selja, 
see noormees wõis eluksajaks õnnetuks saada, ma kargan 
wahele, lahutan neid teineteisest, ja hirmsaste äraehmatatud 
oma äkilisest kallaletungimise tujust langes minu waene abi> 
kaasa nõrgalt ja jõuetult lähedalolewale toolile. 

Noormees, kelle head südant ma juba waremalt tund-
sin, oli aga wäga rahulik, ühtki sõimusõna ei tulnud tema 
suust ja ainult häbeliku kartusega waatas ta mulle õtsa. 
Sellepärast on ta ka minu lugupidamises weel märksalt tõus» 
nud ja ma olen tale ta mehisuse eest kuni surmani tänulik/ 
sest mõni teine oleks tohe lärmi teinud ja mind weel kohtu» 
Itkule waswtusele wõtnud. Minu abikaasa oli aga hoopis 
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Saksa ratsawägi. 

Juhtumisi ja wäga õigel wiisil oled sa sellel juhtumisel 
kõige paremat ja wastasemõjuga arstirohtu tarwitanud, 
nimelt waikinud ja rahustuseks wististe — kui ma ei eksi — 
baldriani°tilkasi sisse andnud. Kallis sõber! Talita sel kom° 
bel ikka edasi ja Sa saad rõõmuga näha, et midagi halwe» 
mat ei sünni, isegi mitte niisugusel korral, kui sinu abikaasa 
meel tulewikus niisuguseid haigusetuudemärkisi peaks awal> 
dama. 

Siiski ma kahetsen Sind südamest ja soowin Sulle tule» 
wiluks enam mehisust ja kindlat meelt. 

Sinu sõber J ü r i P u d e l 
Dr. med. T r i l l ' T r a l l . 

„Meie Matsi" ääremärkused 
Ärewal ajal. 

Kui ettewaatlik inimene praegusel ärewal ajal oma 
sõnadega peab olema, näitab lugu, mida ma oma hiljutise 
„Kodumaa°matkamise" rcisn peal näha sain. Mudilasse 
jõudes (Mudila kihelkond ulatab üle terwe kodumaa) nägin 
ma, et mehed hoolega Mudila piimaühisuse ümber kaitse» 
kraawisid kaewasid... Minu uudishimuliku küsimuse peale, 
milleks nad seda teewad, wastasid^mehed imestanult: „Kuft 
nurga mees teie siis olete? Kas teie ajalehti siis ei loe? 
„Tallinna Teataja" kirjutas ju alles mõne päewa eest, et 
peab piimaühisuste tegewust k i n d l u s t a m a . , . Nõnda 
siis wõtsime kätte ja hakkasime endi piimaühisust kindlus-
tama..." Minu seletuse peale, et sõna ..kindlustama" siin 
hoopis teises mõttes on tarwitatud, wastasid mehed ise-
teadwalt: „Iust nagu meie nüüd ei teaks, mis sõna „kind-
lustama" praegusel ajal tähendab. Kindlustama tähendab: 
kraawisid kaewama. Ja mehed tegid hoolega ajalehe ko-
mando järele tööö edasi. Mine tea, wast oli neil wiimaks 
weel õigus. Annaksin siiski ajalehtedele nõu praegusel äre-
wal ajal üteluste eest, nagu: „ostjatestümb e r p i i r a t u d," 
„ettewõttest ta g a ne m a," „loodusest w a n g i s t a t u d," 
„n.aha l ö ö d u d silmadega," „ p l a h w a t a s naerma," 
,,ta hinges algas äge w õ i t l u s , " „muna korwide peale 
j o o k s t i t o r m i , " „põl.ewpäewatüsimus" jne. hoida. 

sest see wõiks kergeste rahwa ärewust weelgi suurendada. 
Iseäranis kahjulikult mõjuwad niisugused laused aga „koh< 
witantade" peale, sest nemad, kui kõige wastuwõtlikum ele-
ment rahwa organismuses, saawad igast asjast nii aru, 
nagu nad seda tahawad, ja siis oleks wiimane lugu hullem 
klii esimene. 

Söödik Foss. 
Aeg-ajalt toowad ajalehed söödik Fossi üle sõnumeid. 

Nad kurdawad, kudas ta raudteejaamade ja restoranide 
puhwetid ühel hoobil tühjaks sööb ja siis köit nende joogi-
tagawarad ainsa hingetõmbusega kuiwaks joob, ja tui 
uudishimulikud teda waatama koguwad, tellib ta omale 
klaasi täie wett ja purskab selle uudishimulistele wastu 
nägu... Nagu näha, oldakse temaga tõsiselt hädas ja ei 
teata, mida niisuguse inimesega peale hakata. 

Annaksin omalt poolt nõu teda Saksamaale saata: seal 
õgiks ta sakslaste pisikesed päewased portsjonid Ukfipäine 
warsti oma nahka ja siis oleks Saksamaa sunnitud ennast 
nälja tõttu wõidetuks tunnistama... Ehk wõelakse seda 
õiglast nõuannet kuulda. Sel kombel wõiks isegi söödik 
Foss isamaale kasulik olla. 

Huwitaw lugu. 
Teatatakse, et ühe Balti kirikuõpetaja juurest terwe 

kapitäis Saksa lendlehti olla leitud, mida kirikuliste hulgas 
aeg-ajalt laiali laotatud. Tõeste, huwitaw lugu: kui juba 
Balti kirikuõpetaja k a p i s nii palju huwitawat materjali 
leidub, mis siis weel, kui me pilku nende s ü d a m e t u n -
n i s t u s e sisse saaksime heita... Wist paistaks meile sealt 
kiill paljugi üllatawat wastu. 

Loogika puudus. 
Liiwimaak tarwitawad lihuuikud föiopõgmejats rasket 

seisukorda oma kasuks (õnnelikud iuimefed need lihunikud) 
ja ostawad nende käest loomi ja lambaid päris wõileiwa 
eest üles, kuna nad wäljamnües aga liha eest hingehinda 
nõuawad. Paljud laidawad lihunikku ja nimetawad neid 
ahnitsejateks ja tooreteks, kel peale jälgi omakasu muud midagi 
meeles pole. Kuid minu arwates on meil siin ainult ini-
mestega tegemist, kel loogikast aimugi pole. Sest mõtelge 
ometi: elusa h i n g e l i s e looma eest annawad nad wae-
walt naha raha, tuna nad surnud, h i n g e t a looma eest 
h i n g e h i n d a nõuawad... Kus on siin loogika? Kus on 
järjekindlus?... Halatsemifewäärt olewused — need lihu
nikud ikka! 

Saksa naised prantslaste jahil. 
Kui sakslased Prantsusemaale tungisid, siis wägistati 

hulk Prantsuse naisa Saksa soldatite poolt ära. Nüüd äh-
wardab prantslastest fõjawangifi Saksamaal Saksa n a i s t e 
poolt samasugune hädaoht: tahawad teised wägise Prantsuse 
mehi ära wägistada... Prantslased, kes oma kuumawerel-
sust tunnewad, on oma saatuse pärast tõsiselt mures: kaua 
sa ikka jõuad naisterahwaste õrnustele ja armuawaldustele 
wastu panna, pealegi, kni wiimased agaruse poolest oma 
meesinimestest sugugi maha ei jää... Kas pole kurblik sei-
sukord, mis? Siiski ei saa aru, milleks nii wäga hädal» 
dada: kas pole Prantsuse soldatitel nüüd paras Saksa sol-
datite'kuritegude peale nende oma kodumaal s e l l e s a m a g a 
wastata, ilma et see nende poolt mingisugust iseäralikku 
jõupingutust nõuaks, sest Saksa naised ei näi Prantsuse 
hädaohtu sugugi kartwat. 

Meie-aja inimesed. 
„Tallinna Teatajast" loeme: 
„70.-aastane wanake poegadest ilma hoolde jäetnd. 

Wõisiku mõisa popsikoha pidaja E. K. andis oma majad ja 
warandufe pojale ja jäi ise siis poja juurde elama. Et 
wanakese ja poja wahekord halwaks muutus, siis läks wa-
nake poja juurest ära mujale elama. Sealt tõsteti aga 
tema kraam wälja. Nüüd tahtis wanamees oma majasse 
tagasi minna (popsikoha hooned olid wanamehe omandus), 
kuid minija ei lasknud Manameest sisse. Nüüd läks wanake 
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teise poja juurde. Seal öeldi wanale: kasi, kus pagan! 
Wanakese! ei olnud kuhugi minna, jäi aia äärde ilma hoo-
leks. Wiimaks halastasid head inimesed wana tudikese peale 
ja korjasid teda ära. Häbi küll südameta poegadele!" õh
kab kirjasaatja oma lirjasaatjaliku õhkamisega. 

See on üks näitus „meie-aja" inimestest. Teine näitus 
on weel parem: kusagil tapnud noormees oma ema kir-
wega ära, ja kui ta käest küsiti, miks ta seda teinud, krai-
sis ta kõrwatagust ja kogeldas: „Nojah, mis ta mädand, 
siis käib aga seal kapi kallal.,." Muud süüd ei teadnud ta 
midagi öelda. 

Niisugused on meieaja inimesed! 

Wähiatõbi. 
„Not), Maali, sa olid juba teist korda tänawu hospi» 

dalis ?" 
„Näh, näh, ega seal wiga pole olla, haigekassa maksab 

päewad wälja, muudkui lesi. Meil on nüüd alati sedasi: 
tui tööd ei wiitsi teha, muudkui hospidalisse, ja kui tohter 
ütleb, et terwe olen, lähen teist korda jälle. Ja päris tore 
on hospidalis olla: nätsa igast kandist koos, aina wadistame 
ja paljastame tuttawate paitust, waat' kus alles lugusi kuul-
da faab! Ja kõiksugu wigurisi uäed. Näe, minewa nädal 
toodi üts proua sinna, ja mis arwad — roähk kõhus! Päris 
must oli teine näost ja aina oigas. Tohtrid waatasid, rapu° 
tasid pead, wähjatõbi ütlesid, parandamata haigus. Ta, näe, 
läinud selle kange palawaga jõkke ujuma, mudane jõgi sihuke 
olnud, ja, näe, ta, loll, wõtnud ja joonud weel seda sogast 
wett, wees aga, näe, olnud wähikudet. Tulnud kodu, waa» 
tab, koht hakkab paisuma nagu trumm, ja sees näpistab, ja 
kuulda, kui krõbistab. Toodi, näe, hospidalisse, ja seal 
öeldi: kas lased lõigata wõi sured!" 

„Ia laskis lõigata?" 
„Lastis — sa Jumal, küll oli kole waadata! . . Lõikasid 

kõhu lõhki . . . kus haises . . . tohter paui prillid nina peale 
ja wahib . . . Ah . . . h a . . . näed sa, kus ta, mädand, on... 
katte sai. . . wõttis tangidega kinni ja rebis wälja. . . nii 
kõwaste hoidis kinni!" 

„Ia tõmbas wälja ? Elusa wahi? ! . . " 
„EIusa näh, päris wähk kohe, suur teine, ise nägin. 

Tohter pani taldreku peale, ja wähk kus tegi silmad suureks 
ja põrnitses, koiwad aina liikusid siia ja sinna, häda käes, 
et tuleb kallale! . . Aga naine, näe, sai terweks." 

Kitsarööpalise!. 

Tugew ja rammus Kapa°Kohila mees, kelle püüetawast 
ninast ja aewastamisest oletada wõib, et tal kange nohu on, 
tahab Kapa-Kohila jaamas rongi peale minna. Konduktor 
Argpüks on aga wäga ettewaatlik ja kohusetruu ametnik 
ja ei lase tüsedat talumeest wagunisse minna. 

„Seda ei wõi ma lubada, et teie niisuguse nohuga 
wagunisse lähete!" 

Talumees tahab muidugi teada saada, mispärast teda 
mitte ühes sõita ei lubata. 

„See on nimelt ettewaatuse pärast," seletab ametnik 
tähtsalt, ^möödaläinud nädalal aewastas keegi reisija nii 
tugewaste, et rong rööbastest wälja läks." T r i l l - T r a l l . 

Kalapüüdja käsiraamat. 
Kala» ja wähipüügi saladused ja uuemad püügiriistad.. Täie» 
lik juhatus, kudas häid söötasi walmistada ja kalu õngitseda, 
ühes kodumaa kalade kirjeldusega. Raamatus on 25 pilti. 
Hind 50 kop. Saada igast raamatukauplusest. 

A u st r i a l a n e : „Mul on täielik sõjnmunder tarwis: nahk» 
pülfib, pipavnapfu ja tofin tvalgeib iippufh" 

Hoolimata toonekurg. 
Pelgulinnas elab waene rätsepp Pressraud oma lapse* 

rikka perekonnaga. Kui hiljuti toonekurg tale jälle wõõraks 
tuli, oli Pressraua majaperemees õige wihane. 

„Ma ei tea sugugi, mis need inimesed mõtlewad, iga 
aasta üts laps — isegi üürikõrgendamine ei aita siin enam 
midagi!" T r i I l - T r a I l. 

Hammasteta hammustajad. 
„Ma olen kuulnud, armas Meta, sa tahad nüüd kord 

rikaste herrade juures oma õnne katsuda. Sa wisata nüüd 
igalpool oma õnge nende järele wälja — hammustawad 
need herrad siis ta külge?" 

„Küllalt, aga imelikul wiisil ikka ainult niisugused, kellel 
enam hambaid ei ole!" T r i I I - T r a l l . 

* 
Ajalehekuulutus. 

Alfred, tule oma Grete juurde tagasi — klawer on juba 
müüdud! T r i i l - T r a l l . 

Noor majaproua. 
P r o u a : „Liisi, minu abikaas ütles mulle, ta tahaks 

täna heameelega angerjat süüa I" 
K ö ö g i t ü d r u k : „Kui palju pean ma ostma?" 
P r o u a : „Noh, ma arwan, kolmest küünrast saab 

juba küllalt!" T r i i l - T r a l l . 

Kaitse alla wõetud. 
„NUüd ou teil juba kaheksa last, proua Uustalu, ja 

üheksas ei ole ka mitte enam kaugel! Sel kombel teete 
endid tingimata kerjajateks! — Teie peate oma mehele üt° 
lema, ta peaks ometi natuke kokkuhoidlik olema!" 

„0h sa Jumal — tema ei wõi ju ka midagi selle wastu 
parata." T r i I l - T r a 1 1 . 
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Ettewaatus. 

^Teie mees ei ole teid ilmaski armukesega tabanud?" 
„OH ei, seda ma ei karda. Kui ma näen, et ta üht juba kahtlustama 

hakkab, wõtan ruttu teise." 

Kahtlane lein. 
Mats puutub oma sõbraga, 

kes leinasidet käewarre Umber kan» 
nab, uulitsal kokku. 

„Nonoh? Leinaside käewarre 
ümber?" 
" ^Minu naiseema on kaheksa 
päewa eest ära surnud." 

„Muud midagi — ma mõtle» 
lesin juba, et sa tõsiselt leinad !" 

T r i l l - T r a l I. 

Suur eestikeelne 

Europa 
föjataart 

on jälle müügil, iga 
riik isewärwiga. Üle 
10.000 koha ja linna 
nime, raudteed, jõed 
ja mäed on ära tä° 
hendatud. Hind 55 k. 

Pealadu: 
^Teaduse" raamatllk. 

Tallinnas. 

Klrjutusmllterjllll, 
llrlllllmbrlllll ia 

Vlltchoitlllllttll 
soowitab parajate hin

dadega 

^Teaduse" raamatu» 
kauplus, Tallinnas, 
Harju ja Rüütli uul. 

nurgal 46/15. 
Sissekäik Rüütli uul. 

Kõige lühem roman. 
Armujumala nool. . . süda... armastus... pime öö... 

õnnis silmapilk. . . lapse kisa. — Trill-Trall. 

Algupärane mäng. 
,Teie mäng üllatab mind oma algupäralsusega, preili 

Lidy." __ ___ 
^Meelitaja! . . Mis asi siis seal nii algupärane on?" -
.Koik mängiwad nii kudas noodid on kirjutatud, aga Me ie Mars i jä rgmine (50.) fö janummer i lmub 

teie — hoopis teisiti". 1 . a u g u s t i l . 

Meie Matsi aastatellijad saawad hinnata kaasa: 
Semakalender 1915. Teaduse tähtraamat 1915. a. — 15 k. Tallinna linna plaan — 25 k. 6 ja 7 Moosese 

Elutungi awaldused — 60 k. Seitsme liiduriigi hümnufed — 40 k. Kodune kokk — 1 r. 
Kuudewiifi 

raamat — 2 r. 
Kaasanded, wäljaarwatud seni weel ilmumata .Seitsme liiduriigi hümnufed/ saadetakse tohe peale telllmiseraha kättesaamist ära 

tellijad saawad kaasanded osakaupa. 
N. B. Üksikute numbrite ostjaid palume lahkeste tähele panna, et neile ostmisel mõnda teist „Meie 

Matsi" nime- ja kujulist lehte meie lehe asemel kätte ei pistetaks. 

£«»». MCH. H«H*yp«io. Wastutan, toimetata Jakob Iaafon. Wiiliaandja J. Muni. M. SchiffeHHHkt. Tallwnl»" 
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